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Complex Customs Valuat ion Cases 

กรณีีศึึกษาแนวทางแก้้ปััญหาของสหภาพยุุโรปกรณีีศึึกษาแนวทางแก้้ปััญหาของสหภาพยุุโรป
และสหรััฐอเมริิกาและสหรััฐอเมริิกา

การกำำ�หนดราคาศุุลกากรที่่�มีีความซัับซ้้อนการกำำ�หนดราคาศุุลกากรที่่�มีีความซัับซ้้อน



สวััสดีีค่่ะ ท่่านผู้้�อ่่าน 	

	 ราคาศุุลกากร (Customs Value) คืือ ราคาท่ี่�ถููกกำำ�หนดเพื่่�อวััตถุุประสงค์์ใน        
การจััดเก็็บอากร โดยศุุลกากรจะใช้้ราคาศุุลกากรนี้้�เป็็นฐานในการคำำ�นวณอากร หน้้าที่่�         
การกำำ�หนดราคาศุุลกากรจึึงเป็็นหนึ่่�งในความรัับผิิดชอบสำำ�คััญของศุุลกากร ทั้้�งนี้้� การค้้า    
ระหว่่างประเทศมีีความซับัซ้้อนเพิ่่�มมากขึ้้�น เนื่่�องจากมีีผู้้�ประกอบการที่่�เกี่่�ยวข้องกัับการผลิติ 
การจำำ�หน่่าย และการขนส่่งสินิค้้าหลายราย และมีีกระบวนการผลิตที่่�ซับัซ้้อน ซึ่่�งทำำ�ให้้เกิดิ
ความยากลำำ�บากในการกำำ�หนดราคาศุุลกากรเพิ่่�มขึ้้�นตามไปด้้วย

	 หนึ่่�งในกรณีีของการกำำ�หนดราคาศุุลกากรที่่�มีีความซับัซ้อ้นและเกิดิขึ้้�นอย่่างแพร่หลาย
คืือ การที่่�ผู้้�นำำ�เข้้าไม่่มีีข้อมููลเพีียงพอต่่อการกำำ�หนดราคาศุุลกากรที่่�ถููกต้้องได้้ในระหว่่าง       
การดำำ�เนิินพิิธีีการศุุลกากรขาเข้้า เนื่่�องจากมููลค่่าบางอย่่างยัังไม่่ได้้ถููกกำำ�หนด อยู่่�ระหว่่าง     
การปรับัราคา (Adjustment) หรืือมีีข้อจำำ�กัดัในกรณีีอื่่�น ๆ จึงึต้้องมีีการปรับัราคาศุลุกากร  
อีีกครั้้�งหลัังจากที่่�นำำ�เข้้าสินิค้้าเรีียบร้้อยแล้้ว โดยในปััจจุบุันั สหภาพยุโรป (European Union: 
EU) และสหรัฐัอเมริกิาได้้พยายามสร้้างแนวทางเพื่่�อรับัมืือกัับความซับัซ้้อนรูปูแบบดังักล่่าว

	 จดหมายข่่าวศุลุกากร CPMU News ฉบับันี้้�จึงึนำำ�เสนอกรณีีศึกึษาการแก้้ปััญหา  
การกำำ�หนดราคาศุุลกากรที่่�มีีความซัับซ้้อนของ EU และสหรััฐอเมริิกา เพื่่�อเป็็นข้้อมููลให้้      
หน่่วยงานที่่�เกี่่�ยวข้องนำำ�ไปต่่อยอดในเชิิงนโยบายต่่อไป
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© Wirestock, Freepik

CPMU
NEWS

Customs  Policy Monitoring  Unit

บรรณาธิิการที่่�ปรึึกษา 

นางสาวบราลีี รััตนปิิณฑะ
อััครราชทููต (ฝ่่ายศุุลกากร)

นายภิิสรรค์์รััฐ นิิลพัันธ์์
อััครราชทููตที่่�ปรึึกษา (ฝ่่ายศุุลกากร)

 
นางสาวณััฐพร โพธิิยอด 
เลขานุุการเอก (ฝ่่ายศุุลกากร) 

กองบรรณาธิิการ 

นายกรวีีร์์ ทองอิินทีี    
เจ้้าหน้้าที่่�โครงการ Customs Policy 

Monitoring Unit 

จััดทำำ�โดย 

สำำ�นัักงานที่่�ปรึึกษาการศุุลกากร 
ประจำำ�สถานเอกอััครราชทููต

 ณ กรุุงบรััสเซลส์ 

Office of Customs Affairs 
Royal Thai Embassy, Brussels

Drève du Rembucher 89
1170 Brussels, Belgium 

Tel. +32 2 660 5759 
Email: thaicustoms@thaicustoms.be

 

ท่่านผู้้�อ่่านสามารถติิดตาม 
CPMU News ฉบัับอื่่�น ๆ ได้้ที่่�

http://brussels.customs.go.th 
หััวข้้อ: CPMU News



สารบััญ

01
บทความประจำำ�เดืือน

02
รายงานความเคล่ื่�อนไหว

03
ข่่าวกิิจกรรมสำำ�นัักงาน 

การกำำ�หนดราคาศุุลกากรที่่�มีีความซัับซ้้อน	         1 

การสร้้างความเรีียบง่่ายในการกำำ�หนดราคาศุุลกากร
ของสหภาพยุุโรป			                         6 

โครงการแก้้ไขข้้อมููลการนำำ�เข้้า
(Reconciliation Programme) ของสหรััฐอเมริิกา         11

ศุุลกากรสวีีเดนตรวจยึึดโคเคนประมาณ 1.4 ตััน               19 

ศุุลกากรเนเธอร์์แลนด์์ทดลองลดระยะเวลาแจ้้งเตืือน
การเปิิดตรวจสิินค้้า (Notice Period) 
เพื่่�อเพิ่่�มประสิิทธิิภาพการสกััดกั้้�นสารเสพติิด                    20 

OLAF มีีส่่วนร่่วมในการตรวจยึึดบุุหรี่่�ผิิดกฎหมาย
มากกว่่า 600 ล้้านมวนในปีี 2566                   	           22

UNCTAD พััฒนาซอฟต์์แวร์์ ASYCUDAWorld 4.4 
ยกระดัับการบริิหารความเสี่่�ยงและการส่่งข้้อมููลศุุลกากร
แบบอััตโนมััติิ					               21

© Freepik

© Freepik

การประชุุมคณะกรรมการบริิหารทีีมประเทศไทย 
สถานเอกอััครราชทููต ณ กรุุงบรััสเซลส์์ ครั้้�งที่่� 3/2567   23

ข้้อเปรีียบเทีียบและข้้อสังัเกตสำำ�หรับัศุลุกากร                    16

เอกอััครราชทููต ณ กรุุงบรััสเซลส์์ เข้้าเยี่่�ยม
สำำ�นัักงานที่่�ปรึึกษาการศุุลกากร ณ กรุุงบรััสเซลส์์ 
ในโอกาสเข้้ารัับหน้้าที่่�   				              24



 สำำ�นัักงานที่่�ปรึึกษาการศุุลกากร ณ กรุุงบรััสเซลส์์  1

CPMU
NEWS

©
 jc

om
b,

 F
re

ep
ik

 

	 การกำำ�หนดราคาศุุลกากร (Customs Valuation)                                                       
เป็็นหนึ่่�งในหน้้าที่่�ที่่�สำำ�คัญและซัับซ้้อนที่่�สุุดของศุุลกากร 
เนื่่�องจากเป็็นราคาที่่�ใช้้ในการคำำ�นวณอากรที่่�ต้้องชำำ�ระ
ของสิินค้้านั้้�น โดยมีีระเบีียบวิิธีีการกำำ�หนดราคาศุุลกากร                                                                                            
สำำ�หรัับสิินค้้านำำ� เข้้ าตามหลัักมููลค่่า (ad valorem)                
ท่ี่�ระบุุไว้้ตามพัันธกรณีีความตกลงในการนำำ�มาตรา 7         
ของความตกลงทั่่�วไปว่่าด้้วยภาษีีศุุลกากรและการค้้า 1994 
มาถืือปฏิิบััติิ (Agreement on Implementation of Article 

VII on the General Agreement on Tariffs and Trade 
1994)

	 ความตกลงดัังกล่า่วระบุุวิธิีกีารกำำ�หนดราคาศุลุกากร
ทั้้�งหมด 6 วิิธีีการ โดยเรีียงลำำ�ดัับดัังนี้้�1

1. ราคาซื้้�อขายของที่่�นำำ�เข้้า  
    (Transaction Value) 

	 การนำำ�ราคาที่่�คู่่�สััญญาซื้้�อขายได้้ชำำ�ระจริิงหรืือ
เป็็นราคาที่่�จะต้้องชำำ�ระสำำ�หรัับของที่่�นำำ�เข้้า ซึ่่�งรวมต้้นทุุน                                                                          
บางอย่า่งที่่�ไม่ไ่ด้ร้วมไว้ใ้นบัญัชีีราคาสินิค้า้ (Invoice) มาเป็น็
ราคาศุลุกากร เช่น่ ค่า่วััสดุเุสริมิ ค่า่นายหน้า้ หรือืค่า่สิทิธิ ิเป็น็ต้น้ 
การกำำ�หนดราคาซื้้�อขายของที่่�นำำ�เข้้าถืือเป็็นแนวทางหลััก                                                                        
ในการกำำ�หนดราคาศุุลกากร ซึ่่�งหากการนำำ�เข้้านั้้�นไม่่มีี                                                            
ราคาซื้้�อขายของที่่�นำำ�เข้้าหรืือศุุลกากรกำำ�หนดว่่าราคาซื้้�อขาย
ของที่่�นำำ�เข้้านั้้�นถููกดััดแปลงและไม่่มีีความน่่าเชื่่�อถืือ จึึงจะ
เปลี่่�ยนไปใช้้การกำำ�หนดราคาศุุลกากรลำำ�ดัับถััดไป

1 ผู้้�ที่่�สนใจสามารถอ่่านข้้อมููลเพิ่่�มเกี่่�ยวกัับการกำำ�หนดราคาศุุลกากรได้้ที่่�
  จดหมายข่่าว CPMU News ฉบัับเดืือนธัันวาคม 2561

ปีีที่่� 9 ฉบัับที่่� 4  เมษายน 2567

การกำำ�หนดราคาศุุลกากรที่่�มีีความซัับซ้้อนการกำำ�หนดราคาศุุลกากรที่่�มีีความซัับซ้้อน



 สำำ�นัักงานที่่�ปรึึกษาการศุุลกากร ณ กรุุงบรััสเซลส์์  2

            ปีีที่่� 9 ฉบัับที่่� 4  เมษายน 2567
CPMU
NEWS

2. ราคาซื้้�อขายของที่่�เหมืือนกััน 
    (Transaction Value of Identical Goods)  
	 การนำำ�ราคาซื้้�อขายของที่่�มีีลักษณะเหมืือนกััน     
ทุุกด้้านกัับของที่่�นำำ�เข้้า ไม่่ว่่าจะเป็็นทางกายภาพ คุุณภาพ 
ชื่่�อเสีียง และต้้องผลิิตขึ้้�นในประเทศเดีียวกัันกัับของนำำ�เข้้า
มาใช้้กำำ�หนดราคาศุุลกากร

3. ราคาซื้้�อขายของที่่�คล้้ายกััน    
    (Transaction Value of Similar Goods) 

 	 การนำำ�ราคาซื้้�อขายของที่่�ไม่่เหมืือนกัันครบทุุกด้้าน                                                                                     
กับัของที่่�นำำ�เข้า้ แต่ม่ีีลักษณะหรือืใช้ว้ัสัดุทุี่่�เป็น็ส่ว่นประกอบ                                                             
เหมืือนกััน ผลิิตในประเทศเดีียวกัน และทำำ�หน้้าที่่�            
อย่า่งเดีียวกันัหรือืทดแทนกันัได้ใ้นทางการค้า้ มาใช้ก้ำำ�หนด
ราคาศุุลกากร

4. ราคาหัักทอน 
    (Deductive Value) 

	 การกำำ�หนดราคาศุุลกากรขึ้้�นโดยใช้้ราคาซื้้�อขาย    
ต่่อหน่่วยของของที่่�นำำ�เข้้า หรืือราคาซื้้�อขายต่่อหน่่วยของ
ของที่่�เหมืือนหรืือของที่่�คล้้ายกัันที่่�ได้้ขายไปในประเทศ         
นำำ�เข้้า โดยหัักทอนค่่าใช้้จ่่ายบางส่่วนออกไป เช่่น ค่่านายหน้้า 
หรืือกำำ�ไรและค่่าใช้้จ่่าย ค่่าขนส่่งและค่่าประกัันภััยที่่�เกิิดขึ้้�น
ในประเทศนำำ�เข้้า

5. ราคาคำำ�นวณ 
    (Computed Value) 

	 การกำำ�หนดราคาศุุลกากรขึ้้�นจากต้้นทุุนการผลิิต
ของสินิค้า้ที่่�นำำ�เข้า้ รวมกับักำำ�ไรและค่า่ใช้จ้่า่ยทั่่�วไปท่ี่�รวมอยู่่�   
ตามปกติใินการขายจากประเทศส่ง่ออกมายัังประเทศนำำ�เข้า้ 
รวมทั้้�งค่่าภาชนะบรรจุุ ค่่าประกัันภััย และค่่าขนส่่ง

6. ราคาย้้อนกลัับ 
    (Fall Back Value) 
	 การกำำ�หนดราคาศุุลกากรโดยนำำ�หลัักเกณฑ์์         
วิิธีีการและเงื่่�อนไขในการกำำ�หนดราคาตามวิิธีีที่่� 1-5 มาใช้้                   
โดยผ่่อนปรน เพื่่�อการกำำ�หนดราคาอย่่างสมเหตุุสมผล

	สั ั ง เกตได้้ ว่่ าการกำำ�หนดราคาศุุลกากรด้้ วย                           
ราคาซื้้�อขายของที่่�นำำ�เข้้าซึ่่�งเป็็นวิิธีีการหลััก จะต้้องรวม
มููลค่่าอื่่�น ๆ เข้้ามาด้้วย เนื่่�องจากการค้้าระหว่่างประเทศ            
มีีความซัับซ้้อนมากกว่่าธุุรกรรมระหว่่างผู้้�ซื้้�อและผู้้�ขาย                                                               
แต่่มีีธุุรกรรมอื่่�น ๆ เช่่น การซื้้�อขายสิินค้้าลิิขสิิทธิ์์�              
การขอใบอนุุญาตสิินค้้า จนไปถึึงธุุรกรรมระหว่่างบริิษััท
ในเครืือบรรษััทข้้ามชาติิ เดีียวกััน (Related Party                              

Transaction) ซึ่่�งล้้วนมีีผลต่่อการคำำ�นวณอากรทั้้�งสิ้้�น     
จึึงต้้องมีีการรวมมููลค่่าอื่่�น ๆ ที่่�เกี่่�ยวข้้องกัับการซื้้�อขายนั้้�น
ในการกำำ�หนดราคาศุุลกากรด้้วย เช่่น ค่่าลิิขสิิทธิ์์� (Royalty                                                           

Fee) ค่่าธรรมเนีียมใบอนุุญาต (License Fee) ราคาโอน                                                                
(Transfer Price) อย่่างไรก็็ตาม ผู้้�ประกอบการมััก          
ยัังไม่่ทราบมููลค่่าเพิ่่�มเติิมเหล่่านี้้�แน่่ชััดในช่่วงที่่�มีีการดำำ�เนิิน
พิธีิีการศุลุกากรขาเข้้า จึงึถือืเป็น็ความท้า้ทายในการกำำ�หนด
ราคาศุุลกากรของทุุกภาคส่่วน
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สถานการณ์์ที่่� 1:

	ผู้้� นำำ�เข้้าซึ่่�งเป็็นผู้้�ซื้้�อ ได้้นำำ�เข้้าชิ้้�นส่่วนรถยนต์์จาก
ผู้้�ขายซึ่่�งเป็็นผู้้�ผลิิตในต่่างประเทศ แต่่ผู้้�ผลิิตรายนี้้�ไม่่มีี
อุุปกรณ์์ที่่�สำำ�คััญสำำ�หรัับการผลิตชิ้้�นส่่วนดัังกล่่าว ผู้้�ซื้้�อ
จึึงได้้ไปขอซื้้�ออุุปกรณ์์ที่่�จำำ�เป็็นนั้้�นกัับบริิษััทที่่� 3 ซึ่่�งเป็็น                                                                   
ผู้้�พััฒนาและผู้้�ผลิิตอุุปกรณ์์ โดยมีีข้้อตกลงให้้บริิษััทที่่� 3 นี้้�
ส่ง่อุปุกรณ์น์ี้้�ไปให้ผู้้้�ขายเพื่่�อใช้้ผลิตสินิค้า้ตามความต้อ้งการ
ของผู้้�ซื้้�อเท่่านั้้�น ราคาของอุุปกรณ์์จากบริิษััทที่่� 3 นี้้�ถืือเป็็น
อุุปกรณ์์เสริิม (Assist) ที่่�ต้้องนำำ�มููลค่่ามารวมกัับราคาซื้้�อ
ขายของที่่�นำำ�เข้้าเพื่่�อคิิดราคาศุุลกากรด้้วย อย่่างไรก็็ตาม 
บริิษััทที่่� 3 มีีการบริิหารจััดการภายในที่่�ล่่าช้้าและส่่งบััญชีี
ราคาสินิค้า้ (Invoice) มาให้ผู้้้�ซื้้�อภายหลังัจากที่่�ผู้้�ซื้้�อได้น้ำำ�เข้า้                                                       
ชิ้้�นส่่วนแล้้ว จึึงไม่่สามารถรวมมููลค่่าอุุปกรณ์์เสริิมเข้้าไปใน
ใบขนสิินค้้าขาเข้้าได้้

ยัังไม่่ทราบมููลค่่าอุุปกรณ์์เสริิม (Assist)
ในขณะที่่�นำำ�เข้้าสิินค้้า

ตััวอย่่างสถานการณ์์ที่่�มีีความซัับซ้้อน
ในการประเมิินราคาศุุลกากร 

สถานการณ์์ที่่� 2: 
	 ผู้้�นำำ�เข้้าซึ่่�งเป็็นผู้้�ซื้้�อ นำำ�เข้้าเสื้้�อเชิ้้�ตจากผู้้�ขาย/          
ผู้้�ผลิิตที่่�ไม่่มีีความเกี่่�ยวข้้องกััน (Non-related Supplier/

Seller) เสื้้�อเชิ้้�ตเหล่่านี้้�มีีเครื่่�องหมายการค้้าซึ่่�งผู้้�ซื้้�อมีีสิิทธิิ
ใช้้เครื่่�องหมายการค้้านี้้�ตามข้้อตกลงที่่�ได้้ทำำ�ไว้้กัับผู้้�อนุุญาต
ให้้ใช้้สิิทธิิ (Licensor) และข้้อตกลงนี้้�กำำ�หนดให้้ผู้้�ใช้้สิิทธิิ 
(Licensee)/ผู้้�ซื้้�อต้้องตกลงกัับผู้้�ผลิิตว่่าจะผลิิตเสื้้�อเชิ้้�ต    
ที่่�มีีเครื่่�องหมายการค้้าเหล่่านี้้�ให้้แก่่ผู้้�ซื้้�อเท่่านั้้�น อีีกทั้้�ง        
ผู้้�ซื้้�อจะต้้องจ่่ายค่่าธรรมเนีียมใบอนุุญาต (License Fee) 
แก่่ผู้้�อนุุญาตให้้ใช้้สิิทธิซึ่่�งต้้องเอามารวมในราคาศุุลกากร
ด้้วย ทั้้�งนี้้� ผู้้�ซื้้�อจะจ่่ายค่่าธรรมเนีียมก็็ต่่อเมื่่�อมีีการนำำ�เข้้า
และจำำ�หน่่ายในประเทศนำำ�เข้้าแล้้ว (Resold)2 ผู้้�นำำ�เข้า้จึงึยังั                                                           
ไม่่ทราบแน่่ชััดว่่าจะต้้องจ่่ายค่่าธรรมเนีียมใบอนุุญาตของ
เสื้้�อเชิ้้�ตเหล่า่นี้้�เท่า่ใดในช่ว่งการดำำ�เนินิพิธีิีการศุลุกากรขาเข้า้

สถานการณ์์ที่่� 3: 

2 พบข้้อกำำ�หนดนี้้�ได้้ทั่่�วไปในข้้อตกลงระหว่่างผู้้�อนุุญาตให้้ใช้้สิิทธิิ (Licensor) และ
  ผู้้�ใช้้สิิทธิิ (Licensee)

Issue?

ยัังไม่่ทราบมููลค่่าค่่าธรรมเนีียมใบอนุุญาต 
(License Fee) ในขณะที่่�นำำ�เข้้าสิินค้้า

Issue?



 สำำ�นัักงานที่่�ปรึึกษาการศุุลกากร ณ กรุุงบรััสเซลส์์  4

            ปีีที่่� 9 ฉบัับที่่� 4  เมษายน 2567
CPMU
NEWS

  
	 ผู้้�นำำ�เข้้าซึ่่�งเป็็นผู้้�ซื้้�อ นำำ�เข้้าสิินค้้าจากผู้้�ขายท่ี่�เป็็น
บริิษััทแม่่ (Parent Company) ในช่่วงต้้นปีี ผู้้�ขายจะ
ระบุุราคาชั่่�วคราว (Provisional Price) สำำ�หรัับสิินค้้าที่่�                                                                 
ผู้้�ซื้้�อต้้องการ ผู้้�นำำ�เข้้าก็็ได้้นำำ�ราคาชั่่�วคราวนี้้�มายื่่�นเป็็น
ราคาศุุลกากร อย่่างไรก็็ตาม ในช่่วงสิ้้�นปีี ผู้้�ซื้้�อและ
ผู้้�ขายตรวจสอบว่่าราคาชั่่�วคราวนั้้�นมีีความแตกต่่าง                                                          
จากราคาขายที่่�แท้้จริงหรืือไม่่ หากราคาขายจริงสููงกว่่า                                                        
ร าคาชั่่� วคราว ผู้้� ข ายจะ เรีี ยก เ ก็็บ เ งิิน ส่่วน ต่่ า งใน
รููปแบบใบเพิ่่�มหนี้้� (Debit Note) กลัับไปให้้ผู้้�ซื้้�อ                                                              
ในทางตรงกัันข้้าม หากราคาขายจริงต่ำำ��กว่่าราคาชั่่�วคราว   
ผู้้�ขายจะส่่งคืืนเงิินส่่วนต่่างในรููปแบบใบลดหนี้้� (Credit                        

Note) กลัับไปยัังผู้้�ซื้้�อ วิิธีีการซื้้�อขายที่่�ต้้องปรัับราคา                                                                                           
ในภายหลัั ง เ ช่่ นนี้้�  ทำำ� ให้้ ผู้้�นำ ำ� เ ข้้ า ไม่่ ส าม า รถระบุุ                   
ราคาศุุลกากรที่่�แท้้จริงของสิินค้้าได้้ในช่่วงการนำำ�เข้้า และ
ต้้องมีีการปรัับเพิ่่�มหรืือปรัับลดราคาศุุลกากรในเวลาต่่อมา

สถานการณ์์ที่่� 4: 

	 ผู้้�นำ ำ� เ ข้้ า ซึ่่� ง เ ป็็ นผู้้�ซื้้ � อนำำ� เ ข้้ า สิิ นค้้ า โภคภััณฑ์์          
(Commodity) เช่่น โลหะ เพ่ื่�อนำำ�มาเป็็นวััตถุุดิิบสำำ�คัญใน                                                                               
การผลิตสิินค้้ า ซึ่่� ง เป็็นการซื้้� อขายผ่่านตลาดกลาง             
สิินค้้าโภคภััณฑ์์ (Commodities Exchange) และมัักมีี
ความผันัผวนทางราคา ผู้้�นำำ�เข้้าและผู้้�ขายได้้ตกลงที่่�จะกำำ�หนด                
ราคาชั่่�วคราวสำำ�หรัับทุุกไตรมาส และต้้องปรัับราคาให้้
สอดคล้้องกัับราคาซื้้�อขายของที่่�นำำ�เข้้าจริิง ทำำ�ให้้ผู้้�นำำ�เข้้า   
ไม่่สามารถระบุุราคาศุุลกากรที่่�แท้้จริงของสิินค้้าได้้ใน                                             
ช่่วงการนำำ�เข้้า

ราคาสิินค้้าอาจมีีการปรัับขึ้้�น-ลง 
ภายหลัังการนำำ�เข้้า ตามการปรัับราคา
ของบริิษััทแม่่

Issue?

ราคาสิินค้้าอาจมีีการปรัับขึ้้�น-ลง 
ภายหลัังการนำำ�เข้้า ตามความผัันผวน
ของตลาด

Issue?

	ทั้้ �ง 4 สถานการณ์์ข้้างต้้นมีีลักษะร่่วมกััน คืือ         
การท่ี่�ผู้้�นำำ�เข้้าไม่่มีีข้อมููลเพีียงพอต่่อการกำำ�หนดราคาศุลุกากร      
ท่ี่�ถููกต้้องได้้ในระหว่่างการดำำ�เนิินพิิธีีการศุุลกากรขาเข้้า     
ซึ่่�งเป็็นได้้ทั้้�งผู้้�นำำ�เข้้ายัังไม่่ทราบมููลค่่าบางส่่วนหรืือยัังไม่่ได้้
กำำ�หนดมููลค่่าเหล่่านั้้�น ศุุลกากรหลายประเทศได้้พยายาม   
หาทางแก้้ปััญหาความซัับซ้้อนในการกำำ�หนดราคาศุุลกากร
เช่่นนี้้� โดยเฉพาะสหภาพยุุโรป (European Union: EU) 
และสหรััฐอเมริิกา

	จ ดหมายข่่าวศุุลกากร CPMU News ขอนำำ�เสนอ                                                           
กรณีีศึึกษาการแก้้ปััญหาความซัับซ้้อนในการกำำ�หนด     
ราคาศุุลกากรของ EU และของหน่่วยงานศุุลกากรและ
ป้อ้งกันัชายแดนสหรััฐอเมริิกา (U.S. Customs and Border                                                                  

Protection: CBP) ซึ่่�งต่่างมีีโครงการที่่�ช่่วยให้้ผู้้�นำำ�เข้้า
สามารถยื่่�นแก้้ไขราคาศุุลกากรได้้หลัังจากการนำำ�เข้้า โดย
เริ่่�มจากการอธิิบายแนวทางการสร้้างความเรีียบง่่ายใน         
การกำำ�หนดราคาศุุลกากร (Valuation Simplification) 
ของ EU โครงการแก้้ไขข้้อมููลการนำำ�เข้้า (Reconciliation  

Programme) ของ CBP และสรุุปด้้วยข้้อเปรีียบเทีียบและ
ข้้อสัังเกตสำำ�หรัับศุุลกากร
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	 EU แก้้ปััญหาความซัับซ้้อนของการกำำ�หนดราคา
ศุุลกากรที่่�ผู้้�นำำ�เข้้าไม่่สามารถยื่่�นข้้อมููลได้้อย่่างครบถ้้วน
ในขณะนำำ�เข้้า โดยการกำำ�หนดระเบีียบเรื่่�องการสร้้าง        
ความเรีียบง่่ายในการกำำ�หนดราคาศุุลกากร (Valuation                  

Simplification) ไว้้ในมาตรา 73 ของกฎหมายศุุลกากร                                                                        
แห่่งสหภาพยุุโรป (Union Customs Code: UCC)  และ
มาตรา 71 ของร่่างกฎเกณฑ์์เพิ่่�มเติิม (Delegated Act) 
ของ UCC โดยใช้้สำำ�หรัับการนำำ�เข้้าที่่�กำำ�หนดราคาศุุลกากร
ด้้วยราคาซื้้�อขายของที่่�นำำ�เข้้า (Transaction Value) เท่่านั้้�น     
โดยสามารถสรุุปแนวทางแก้้ไขได้้ 2 วิิธีี คืือ 

1.	 การใช้้ใบขนสิินค้้าศุุลกากรแบบย่่อ (Simplified      

Customs Declaration) 
2.	 การอำำ�นวยความสะดวกให้้ผู้้�ประกอบการสามารถยื่่�น

มููลค่่าโดยประมาณ (Estimated Value) ของมููลค่่า    
ที่่�ยัังไม่่ทราบแน่่ชััดในขณะนำำ�เข้้าได้้
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	 การใช้้ใบขนสิินค้้าศุุลกากรแบบย่่อ (Simplified 

Customs Declaration) คืือ การยิินยอมให้้ผู้้�ประกอบการ                              
ละข้้อมููลบางส่่วนในใบขนสิินค้้าขาเข้้าได้้ แล้้วจึงส่่ง
ข้้อมููลที่่�เหลืือเมื่่�อมีีข้้อมููลครบ หากผู้้�ประกอบการรายใด
ต้้องการทำำ�พิิธีีการศุุลกากรขาเข้้าด้้วยใบขนสิินค้้าแบบย่่อ                                                              
เป็น็ประจำำ� จะต้อ้งได้ร้ับัการอนุญุาตจากหน่ว่ยงานศุลุกากร
ของประเทศสมาชิกิที่่�เกี่่�ยวข้อ้ง ที่่�ต้อ้งรับัรองว่า่ผู้้�ประกอบการ                                                                 
มีีความเข้้าใจและมีีความมุ่่�งมั่่�นที่่�จะปฏิิบััติิพิิธีีการศุุลกากร
ด้้วยความโปร่่งใส เหมาะสมที่่�จะได้้ รัับการอำำ�นวย                     
ความสะดวกจากศุุลกากร

การสร้้างความเรีียบง่่ายในการกำำ�หนดราคาศุุลกากรการสร้้างความเรีียบง่่ายในการกำำ�หนดราคาศุุลกากร
ของสหภาพยุุโรปของสหภาพยุุโรป

1. ใบขนสิินค้้าศุุลกากรแบบย่่อ 
    (Simplified Customs Declaration)
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	ทั้้ �งนี้้� เมื่่�อผู้้�ประกอบการได้้รัับอนุุญาตให้้ยื่่�น      
ใบขนสิินค้้าแบบย่่อและนำำ�เข้้าสิินค้้ามาในเขต EU แล้้ว     
จะต้อ้งส่่งเอกสารเพิ่่�มเติิมที่่�เหลืืออยู่่�ในครบภายในระยะเวลา
ที่่�กำำ�หนด แต่่กรอบระยะเวลาในการส่่งเอกสารเพิ่่�มเติิมนี้้�มีี
ความแตกต่า่งกันัไปในแต่ล่ะประเทศ เช่น่ ศุุลกากรสหพันัธ์์
สาธารณรััฐเยอรมนีีกำำ�หนดให้้ต้อ้งส่่งเอกสารเพิ่่�มเติิมภายใน
เวลา 1 เดืือน ศุุลกากรราชอาณาจัักรเนเธอร์์แลนด์์กำำ�หนด
ให้้ส่่งเอกสารเพิ่่�มเติิมภายในเวลา 10 วัันเท่่านั้้�น

	 อย่่างไรก็็ตาม มาตรา 146 (3b) ของ UCC อนุุญาต
ให้้แต่ล่ะประเทศกำำ�หนดข้้อยกเว้น้ให้แ้ก่ผู่้้�ประกอบการที่่�ไม่่
สามารถยื่่�นเอกสารได้้ภายในเวลาสั้้�นได้้ดัังนี้้�

•	 ในกรณีีที่่�ผู้้�ประกอบการไม่่สามารถส่่งเอกสารได้้ทััน
เนื่่�องจากเกิดิ “สถานการณ์ท์ี่่�เหมาะสม (Duly Justified                                                              

Circumstances)” ให้้สามารถยื่่�นเอกสารได้้ใน       
ระยะเวลาไม่่เกิิน 120 วััน

•	 ในกรณีีที่่�ผู้้�ประกอบการไม่่สามารถยื่่�นเอกสารได้้ทััน
เนื่่�องจากมีี “สถานการณ์์ที่่�เหมาะสมในกรณีีพิิเศษ 

(Exceptional Duly Justified Circumstances)” 
สามารถต่่อเวลาสำำ�หรัับการยื่่�นเอกสารออกไปได้้ถึึง       
2 ปีีนัับตั้้�งแต่่การตรวจปล่่อยสิินค้้า

	 โดยส่่วนใหญ่่แล้้ว ประเทศสมาชิิก EU กำำ�หนด
ให้้ต้้องส่่งเอกสารเพิ่่�มเติิมภายในระยะเวลา 1 เดืือน         
หลัังจากที่่�มีีการตรวจปล่่อยสิินค้้าด้้วยใบขนสิินค้้าศุุลกากร
แบบย่่อ แต่่จากสถานการณ์์ตััวอย่่างข้้างต้้น เห็็นได้้ชััดว่่า                                                                
ผู้้�ประกอบการมัักไม่่สามารถให้้ข้้อมููลราคาศุุลกากรท่ี่�
แน่่ชััดได้้ในระยะเวลาที่่�กำำ�หนดนี้้� เช่่น ค่่าธรรมเนีียม                         
ใบอนุุญาต ราคาโอน การปรัับราคา (Adjustment) ล้้วน
ต้้องใช้้เวลาในการได้้ข้้อมููลที่่�จำำ�เป็็นในเวลาตั้้�งแต่่ 6 เดืือน 
ถึึง 1 ปีี หรืือมากกว่่านั้้�น ผู้้�ประกอบการส่่วนใหญ่่จึึงขอใช้้                                                              
ข้อ้ยกเว้้นสำำ�หรัับ “สถานการณ์์ที่่�เหมาะสม” และ “สถานการณ์์
ที่่�เหมาะสมในกรณีีพิเศษ” ซึ่่�ง EU ยังัไม่ม่ีีเกณฑ์ก์ารกำำ�หนด        
ว่่าสถานการณ์์ใดเหมาะสมที่่�จะได้้รัับข้้อยกเว้้นอย่่างชััดเจน 
ทำำ�ให้้แต่่ละประเทศสมาชิิกนำำ�กฎข้้อนี้้�ไปปรัับใช้้โดยไม่่มีี
เอกภาพ

	ยิ่่ �งไปกว่่านั้้�น การปรัับราคาศุุลกากรย้้อนหลััง   
(Retroactive Adjustment) ของศุุลกากรใน EU ต้้องมีี                                                          
การส่่งเอกสารย้้อนหลัังตามใบขนสิินค้้าแต่่ละฉบัับ                                                                                                                          
ไม่ส่ามารถยื่่�นเพ่ื่�อปรับัราคาศุลุกากรพร้อมกันัในคราวเดีียว                                                                                                             
เป็็นการเพิ่่�มต้้นทุุนด้้านการบริิหารจััดการ (Administrative                                                                              

Cost)ให้้แก่่ผู้้�ประกอบการและศุุลกากร จึึงได้้ขยายให้้        
ผู้้�ประกอบการสามารถยื่่�นราคาศุุลกากรโดยประมาณ                                                       
(Estimated Value) ได้้ในเวลาต่่อมา
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	 นอกจากการใช้้ใบขนสิินค้้าศุุลกากรแบบย่่อ                                                                                      
แล้้ว EU ยัังอนุุญาตให้้ผู้้�ประกอบการที่่�ได้้รัับอนุุญาต                                                                                
สามารถยื่่�นราคาศุุลกากรโดยการประมาณมููลค่่าบางอย่่าง                                                                                                   
ท่ี่�ยังัไม่ท่ราบแน่ช่ัดัในขณะที่่�นำำ�เข้า้โดยใช้้ “วิธิีกีารประมาณ
แบบเฉพาะ (Basis of Specific Criteria)” โดยถืือให้้                                                     
ราคาศุุลกากรที่่�รวมมููลค่่าโดยประมาณนี้้�เป็็นที่่�สิ้้�นสุุด และ                                                                
ผู้้� ป ร ะกอบการ ไ ม่่จำำ� เ ป็็ นต้้ อ งยื่่� น เ อกสาร เพิ่่� ม เ ติิม                   
หลังัการตรวจปล่่อยดัังเช่่นในกรณีีการใช้้ใบขนสินิค้้าแบบย่่อ 

	ผู้้�  ป ร ะกอบการที่่� ต้้ อ งก ารนำำ� เ ข้้ าสิิ นค้้ าด้้ วย            
ราคาศุุลกากรโดยประมาณ ต้้องได้้รัับอนุุญาตจาก              
หน่่วยงานศุุลกากรที่่�เกี่่�ยวข้้องพร้้อมนำำ�เสนอแนวทาง      

การประมาณมููลค่า่ที่่�ยังัไม่่ทราบแน่ช่ัดั อันัมีีความเหมาะสม                                         
กับัลักัษณะการซื้้�อขายนั้้�น ซึ่่�งอ้า้งอิงิบนหลักัความเป็น็ไปได้้           
และมีีความใกล้้เคีียงกัับมููลค่่าที่่�จะเกิิดขึ้้�นจริิงมากที่่�สุุด 
แนวทางการประมาณมููลค่่าควรมีีที่่�มาจากข้้อมููลต่่าง ๆ  อาทิิ

•	 ข้้อมููลในสััญญาซื้้�อขายและเอกสารอื่่�น ๆ ที่่�เก่ี่�ยวข้้อง 
สััญญาบริิการขนส่่ง นโยบายการประกัันภััย สััญญา
อนุุญาตให้้ใช้้สิิทธิิ (License Agreement)

•	 ข้้อมููลเฉพาะบางประการจากใบขนสิินค้้าที่่�เก่ี่�ยวข้องใน
ช่่วงเวลาก่่อนการยื่่�นขออนุุญาต

•	 ค่่าขนส่่งสิินค้้า (Freight Tariff) 

เมื่่�อผู้้�ประกอบการที่่� ไ ด้้รัับอนุุญาตใช้้ราคาศุุลกากร            
โดยประมาณในขณะการดำำ�เนิินพิิธีีการศุุลกากรขาเข้้า    
มูลูค่า่สินิค้้าดังักล่่าวอาจถูกูตรวจสอบโดยเจ้้าหน้้าที่่�ศุลุกากร
ในระหว่า่งการตรวจปล่อ่ยอีีกครั้้�ง หรือืต้อ้งรับัการตรวจสอบ
หลัังการตรวจปล่่อยเป็็นการพิิเศษ

	 หากราคาโดยประมาณที่่�ผู้้�ประกอบการยื่่�นในขณะ
นำำ�เข้้ามีีความแตกต่่างจากราคาซื้้�อขายจริงเป็็นอย่่างมาก เช่่น 
การที่่�ผู้้�ประกอบการคำำ�นวณราคาโดยประมาณไว้้สููงเกิินไป
หรือืต่ำำ��เกินิไป ซึ่่�งเกิดิมากจากหลายสาเหตุ ุอาทิ ิผู้้�ประกอบการ                                                                           
ใช้้ข้้อมููลที่่� ไม่่ถููกต้้องหรืือไม่่ครบถ้้วนในการคำำ�นวณ        
สููตรการคำำ�นวนราคาโดยประมาณผิิดพลาด ผู้้�ประกอบการ                                                                 
ไม่่ ได้้แจ้้ งให้้ทราบถึึ งบริิบทบางอย่่ างที่่� อ าจ เกิิดขึ้้�น                
หลัังการประมาณซึ่่�งอาจส่งผลให้้เกิิดการเปลี่่�ยนแปลง     
ราคาได้้ ในกรณีีนี้้� ผู้้�ประกอบการไม่่สามารถยื่่�นขอ

เปลี่่�ยนแปลงราคาโดยประมาณย้้อนหลัังได้้ ทำำ�ได้้เพีียง

ยกเลิิกการยื่่�นราคาศุุลกากรครั้้�งนี้้� และยื่่�นราคาใหม่่                       

อีีกครั้้�งด้้วยวิิธีีการปกติิ นอกจากนี้้� ศุุลกากรยัังสามารถ
ดำำ�เนิินการตรวจสอบเพื่่�อระงัับหรืือเพิิกถอนการใช้้สิิทธิิ                                    
Valuation Simpli f icat ion ของผู้้�ประกอบการได้้                                                                             
หากพบว่่ามีีความจงใจประมาณราคาผิิดพลาดเพื่่�อ                         
หลบเลี่่�ยงอากร

2. การยื่่�นราคาศุุลกากรโดยประมาณ 
(Estimated Value)
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	 การปรัับราคาโอน (Transfer Pricing Adjustment) 
คืือ การปรัับราคาซื้้�อขายย้้อนหลัังในการทำำ�ธุุรกรรม
ระหว่่างบริิษััทในเครืือบรรษััทข้ามชาติิเดีียวกััน เพื่่�อปรัับ
ผลตอบแทนและปรัับอััตรากำำ�ไร (Profit Margin) ของ
เครืือบริิษััท ซึ่่�งจะสามารถปรัับราคาย้้อนหลัังได้้ตามหลััก 
Arm’s Length Principle ซึ่่�งกำำ�หนดให้ร้าคาและเงื่่�อนไขใน
ธุรุกรรมที่่�คู่่�สัญญามีีความสััมพัันธ์์กันั กับั ราคาและเงื่่�อนไข
ในธุุรกรรมระหว่่างคู่่�สััญญาที่่�เป็็นอิิสระต่่อกัันต้้องสามารถ
เทีียบเคีียงกัันได้้และไม่่มีีความแตกต่่างกัันมากจนเกิินไป 
ทั้้�งนี้้� การปรัับราคาโอนจะต้้องทำำ�ทั้้�งในประเทศนำำ�เข้้าและ
ส่่งออกเพื่่�อหลีีกเลี่่�ยงการเสีียภาษีีซ้้อน (Double Taxation)

กรณีีตััวอย่่าง

	 บริิษััทจััดจำำ�หน่่ายสิินค้้าในเยอรมนีีนำำ�เข้้าสิินค้้า
ที่่�ผลิิตโดยบริิษััทแม่่ (Parent Company) ท่ี่�ตั้้�งอยู่่�ใน
สหรััฐอเมริิกา เพื่่�อนำำ�มาจำำ�หน่่ายในเยอรมนีีและตลาด EU 
ทั่่�วไป ต่่อมาในช่่วงปลายปีี บริิษััทแม่่ได้้ทำำ�การทบทวน     
ผลกำำ�ไรที่่�บริิษััทจััดจำำ�หน่่ายสิินค้้าในเยอรมนีีทำำ�ได้้ในปีีท่ี่�
ผ่่านมาแล้้วพบว่่ามีีอััตรากำำ�ไรที่่�ต่ำำ��เกิินไป บริิษััทแม่่จึึงออก
ใบลดหนี้้� (Credit Note) กำำ�หนดลดราคาสิินค้้าที่่�บริิษััท
ในเยอรมนีีได้้นำำ�เข้้าในช่่วงปีีที่่�ผ่่านมา เพื่่�อให้้มีีผลกำำ�ไร
ปลายปีสีูงูขึ้้�น ทั้้�งนี้้� การปรับัผลกำำ�ไรแบบดังักล่า่วต้อ้งได้ร้ับั                                                                             
ความเห็็นชอบจากหน่่วยงานด้้านภาษีีของเยอรมนีีและต้้อง
เกิิดขึ้้�นในระดัับที่่�ยอมรัับได้้ตาม Arm’s Length Principle 
เท่่านั้้�น ในขณะเดีียวกััน บริิษััทแม่่ก็็ต้้องปรัับลดผลกำำ�ไร
ของตนเองเพ่ื่�อเลี่่�ยงการเสีียภาษีีซ้อนของเครืือบริิษััททั้้�งใน
สหรััฐอเมริิกาและในเยอรมนีี การปรัับผลกำำ�ไรเช่่นนี้้�สามารถ
เกิิดขึ้้�นได้้ในทางตรงกัันข้้าม กล่่าวคืือ หากบริิษััทแม่่เห็็นว่่า
บริิษััทจััดจำำ�หน่่ายสิินค้้าในเยอรมนีีมีีอัตรากำำ�ไรมากเกิินไป                                                   
บริษัิัทแม่่จึงึออกใบเพิ่่�มหนี้้� (Debit Note) กำำ�หนดเพิ่่�มราคา
สิินค้้าที่่�บริิษััทในเยอรมนีีได้้นำำ�เข้้า เพ่ื่�อลดอััตรากำำ�ไรของ
บริิษััทในเยอรมนีีและเพิ่่�มอััตรากำำ�ไรของบริิษััทแม่่

3. คุุณสมบััติิของผู้้�ประกอบการ
    ที่่�ได้้รัับอนุุญาต

	คุ ุณสมบััติิของผู้้�ประกอบการที่่� ได้้รัับอนุุญาต       
ให้้ใช้้การยื่่�นใบขนสิินค้้าศุุลกากรแบบย่่อหรืือการยื่่�น     
ราคาศุุลกากรโดยประมาณ มีีดัังนี้้�

•	 ไม่่เคยมีีประวััติิการละเมิิดกฎหมายศุุลกากรและ
กฎหมายภาษีีที่่� ร้้ายแรงหรืือซ้ำำ��ซ้้อนกัันหลายครั้้�ง 
และไม่่มีีประวััติิอาชญากรรมที่่�เก่ี่�ยวข้องกัับกิิจกรรม       
ทางธุุรกิิจ

•	 มีีระบบการทำำ�บััญชีีที่่�ได้้รัับการยอมรัับในประเทศ
สมาชิิกที่่�เกี่่�ยวข้้อง เพื่่�อให้้ศุุลกากรสามารถตรวจสอบ
บััญชีีย้้อนหลัังได้้ 

•	 มีีระบบบริิหารจััดการภายในที่่� เหมาะสมกัับขนาด
และลัักษณะขององค์์กร และมีีระบบควบคุุมภายใน          
ที่่�สามารถตรวจสอบธุุรกรรมผิดิกฎหมายหรือืที่่�ผิดิปกติิ

สัังเกตได้้ว่่าคุุณสมบััติิเหล่่านี้้�คล้้ายกัับคุุณสมบััติิของ                                       
ผู้้�ประกอบการระดัับมาตรฐานเออีีโอ (Authorized                                     

Economic Operator: AEO) ผู้้�ประกอบการ AEO 
จึึ งสามารถได้้ รัับอนุุญาตให้้ ใช้้สิิทธิิประโยชน์์ด้้ าน                                                   
ราคาศุุลกากรเหล่่านี้้�ได้้ โดยต้้องได้้รัับการตรวจสอบ                   
เพิ่่�มเติิมบางประการ และยื่่�นแนวทางประมาณมููลค่่า       
หากต้้องการแสดงราคาศุุลกากรโดยประมาณ

กรณีีศึึกษาในประเด็็นการปรัับราคาโอน
ในสหภาพยุุโรป

© Freepik
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	สั ังเกตได้้ว่่าการปรัับราคาโอนเพ่ื่�อปรัับอััตรากำำ�ไร
ของเครืือบริิษััทนั้้�นมีีผลโดยตรงต่่อราคาศุุลกากรที่่�บริิษััท
นำำ�เข้้าได้้แจ้้งไว้้ในขณะนำำ�เข้้า ในกรณีีนี้้� ศุุลกากรเยอรมนีี
ได้้แยกความแตกต่่างอย่่างชััดเจนระหว่่างการปรัับราคา
สำำ�หรัับเฉพาะสิินค้้าบางชนิิด (Individual Product) หรืือ
เฉพาะการนำำ�เข้้าบางครั้้�ง (Individual Import) และ                                                                            
การปรัับราคาสำำ�หรัับสิินค้้าทุุกชนิดและสำำ�หรัับการนำำ�เข้้า                                                                                  
ทุุกครั้้� ง  (Lump Sum) ผู้้� ประกอบการต้้องระบุุ
ให้้ ชัั ด เจนว่่ าต้้ อ งการปรัับราคา โอนแบบใด และ                                                     
โดยทั่่� วไป ผู้้�ประกอบการมัักมีีการตกลงอย่่างเป็็น                          
ลายลัักษณ์์อัักษรไว้้แล้้วว่่าอาจมีีการปรัับราคาในภายหลััง                                                       
จึึ งสามารถปรัับราคาโอนย้้อนหลัังได้้ โดยจะเพิ่่�ม
ราคาขึ้้�นหากมีีการออกใบเพิ่่�มหนี้้�  และลดราคาลง                                                                                    
หากมีีการออกใบลดหนี้้� 

อ้้างอิิง
DG TAXUD. “Overview of simplification on Customs valuation in the European Union.” WCO 
	 News (October 2020). https://mag.wcoomd.org/magazine/wco-news-93-october-
	 2020/overview-of-simplification-on-customs-valuation-in-the-european-union/. 
DG TAXUD. “Valuation Simplication Under Article 73 UCC and Article 71 UCC DA: Guidance 
	 for Members States and Trade.” Version 1.0 (March 2024). https://taxation-
	 customs.ec.europa.eu/document/download/b843730a-8b8f-4668-931f-
	 9b0de67e234c_en?filename=Guidance%20on%20valuation%20simplification%20und
	 er%20Article%2073%20UCC.pdf&prefLang=el.
PWC NL. “The Impact of the Hamamatsu-case Under the Union Customs Code.”
	 https://www.pwc.nl/en/insights-and-publications/services-and-industries/tax/the-
	 impact-of-hamamatsu-under-the-union-customs-code.html. Accessed 20 April 2024.
Sandra Esse. “The Reconciliation Programme as a Role Model to Resolve Complex
	 Customs Valuation Cases?” World Customs Journal 17, no. 2 (2023): 31-42. 
	 https://doi.org/10.55596/001c.88817.

	 ทั้้�งนี้้� ศุุลกากรเยอรมนีีเคยปฏิิเสธการปรัับราคา
ย้้อนหลัังแบบ Lump Sum ในกรณีีที่่�พบว่่าราคาศุุลกากร
ที่่�สำำ�แดงไว้้ในการส่่งออกขั้้�นต้้นนั้้�นต่ำำ��หรืือสููงเกิินไป เช่่น                 
ในกรณีีที่่�ศุุลกากรเยอรมนีีปฏิิเสธการปรัับราคาโอนของ
บริิษััท Hamamatsu Photonics หลัังพบว่่าบริิษััทผู้้�นำำ�เข้้า
และบริิษัทัแม่่จงใจกำำ�หนดราคาซื้้�อขายตั้้�งต้้นต่ำำ��เกิินไป และ
ในท้้ายที่่�สุุด คดีีได้้ขึ้้�นไปถึึงชั้้�นศาลยุุติธิรรมแห่่งสหภาพยุโรป              
(The European Court of Justice: ECJ)3 อัันเป็็นที่่�รู้้�จััก
ในนาม “คดีี Hamamatsu (Hamamatsu Case)” โดย
ในปีี 2560 (2017) ECJ ตััดสิินว่่าผู้้�ประกอบการมีีความผิิด                                               
และไม่่สามารถใช้้มููลค่่าซื้้�อขายตั้้�งต้้นสำำ�หรัับการปรัับ                       
ราคาโอนย้้อนหลัังได้้ และต้้องใช้้การกำำ�หนดราคาศุุลกากร                       
รููปแบบอื่่�น  

	 คำำ�ตัดัสินิคดีี Hamamatsu ของ ECJ สามารถนำำ�ไป
ตีีความได้ว้่า่ผู้้�ประกอบการที่่�ต้อ้งการปรับัราคาโอนย้อ้นหลังั                                                                           
จะไม่่สามารถใช้้การกำำ�หนดราคาศุุลกากรด้้วยราคาซื้้�อขาย
และต้้องใช้้การกำำ�หนดรููปแบบอื่่�นเท่่านั้้�น ซึ่่�งการตีีความ
นี้้�ยัังไม่่ได้้ข้้อสรุุป ศุุลกากรของประเทศสมาชิิก EU ยััง
คงมีีความเห็็นไม่่ตรงกัันและยัังคงสร้้างความสัับสนให้้แก่่      
ผู้้�นำำ�เข้้าจนถึึงปััจจุุบััน

3 คำำ�ตััดสิิน ECJ เมื่่�อวัันที่่� 20 ธัันวาคม 2560 (2017) https://eur-lex.europa.
eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:62016CJ0529
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โครงการแก้้ไขข้้อมููลการนำำ�เข้้าโครงการแก้้ไขข้้อมููลการนำำ�เข้้า
(Reconciliation Programme) (Reconciliation Programme) 
ของสหรััฐอเมริิกาของสหรััฐอเมริิกา
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	 นอกจากแนวปฏิิบััติิในการแก้้ไขกรณีีการกำำ�หนด
ราคาศุุลกากรที่่�ซัับซ้้อนของ EU แล้้ว หน่่วยงานศุุลกากร
และป้้องกัันชายแดนสหรััฐอเมริิกา (U.S. Customs 

and Border Protection: CBP) มีีโครงการแก้้ไขข้้อมููล                
การนำำ�เข้้า (Reconciliation Programme) เพื่่�อนำำ�มา
แก้้ไขปััญหาการกำำ�หนดราคาศุุลกากรที่่�อาจเปล่ี่�ยนแปลงได้้     
ในภายหลััง โดยเป็็นโครงการตามความสมััครใจ อัันเป็็น
ส่่วนหนึ่่�งของระบบการส่่งข้้อมููลทางการค้้าแบบอััตโนมััติิ 
(Automated Commercial Environment: ACE) ของ
สหรััฐอเมริิกา

	 Reconciliation Programme เปิิดโอกาสให้้         
ผู้้�ประกอบการสามารถแก้้ไขข้้อมููลบางส่่วนในใบขนสิินค้้า
ศุุลกากรในกรณีีที่่�ยัังไม่่ทราบข้้อมููลที่่�แน่่ชััดในขณะนำำ�เข้้า 
ได้้แก่่
•	 ข้้อมููลด้้านราคาศุุลกากรที่่�อาจมีีการเปลี่่�ยนแปลง    

หรืือต้้องมีกีารเพิ่่�มมููลค่า่บางส่ว่นในภายหลังั เนื่่�องจาก
ยัังไม่่ทราบมููลค่่าบางประการ เช่่น อุุปกรณ์์เสริิม       
ค่่าลิิขสิิทธิ์์� การชำำ�ระเงิินทางอ้้อม และอื่่�น ๆ

•	 พิิกััดสิินค้้าที่่�ยัังไม่่แน่่นอน เช่่น สิินค้้าท่ี่�กำำ�ลัังรอ     
การวิินิิจฉัยพิิกััด สิินค้้าที่่�มีีข้อโต้้แย้้งด้้านพิิกััด หรืือ  
พิิกััดสิินค้้าที่่�กำำ�ลัังอยู่่�ในชั้้�นศาลในขณะที่่�มีีการนำำ�เข้้า

•	 พิิกััดสิินค้้าประเภทย่่อย (Subheading) 9802.00.60 

ถึึง 9802.00.90 ซึ่่�งเป็็นสิินค้้าที่่�ผลิตในสหรััฐอเมริิกา
แต่่นำำ�ไปประกอบในต่่างประเทศ และได้้สิิทธิิพิิเศษ        
ลดอััตราอากรขาเข้้า

ปีีที่่� 9 ฉบัับที่่� 4  เมษายน 2567
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•	 สิินค้้าที่่�ได้้รับสิิทธิพิิเศษทางอากรตามความตกลง    

การค้้าเสรีี (FTA) สามารถใช้้ Reconciliation        

Program เพื่่�อขอรัับอากรคืืนหลัังการนำำ�เข้้า (Post-   

importation Claim) ในกรณีีที่่�ได้้รัับสิิทธิิพิิเศษตาม 
FTA ที่่�สำำ�คัญ อาทิิ ข้้อตกลงสหรััฐอเมริิกา-เม็็กซิิโก                                            
-แคนาดา (USMCA) ข้อ้ตกลงการค้้าเสรีีสหรััฐอเมริิกา         
-เกาหลีีใต้้ (KORUS FTA)

	ขั้้ �นตอนที่่�สำำ�คัญัของ Reconciliation Programme 
คือื การติิดธงรายการข้้อมูลูที่่�อาจมีีการแก้้ไข (Flagging) ใน
การกรอกข้้อมููลสิินค้้าขาเข้้าของระบบ ACE หรืือที่่�เรีียกว่่า                                                               
Entry Summary ซึ่่�งสามารถติิดธงสำำ�หรัับการแก้้ไข
ข้้อมููลประเภทต่่าง ๆ ผู้้�นำำ� เข้้ าที่่�นำำ� เข้้ าสิินค้้ าที่่�อาจ                        
มีีการเปล่ี่�ยนแปลงข้้อมููลราคาศุุลกากรในภายหลัังจึึงต้้อง
เลืือกติิดธงสำำ�หรัับราคาศุุลกากร (Value Reconciliation) 
การติิดธงเช่่นนี้้�จะทำำ�ให้้ผู้้�นำำ�เข้้าต้้องส่่งเอกสารอีีกฉบัับเพ่ื่�อ
ขอแก้้ไขข้้อมูลูในส่่วนที่่�ตนได้ต้ิดิธงไว้้ด้ว้ยเอกสารที่่�เรีียกว่่า 
Reconciliation Entry ภายในเวลา 21 เดืือนหลัังการนำำ�เข้้า 

1. การติิดธงรายการข้้อมููลที่่�อาจมีีการแก้้ไข (Flagging)

	 ทั้้�งนี้้� การติิดธงเพื่่�อแก้้ไขข้้อมููลด้้านราคาศุุลกากร                          
ในภายหลััง ผู้้�นำำ�เข้้าต้้องแจ้้งมููลค่่าโดยประมาณท่ี่�มีี                                 
ความสมเหตุุสมผล (Good Faith Value Estimate) และ
ชำำ�ระอากร ค่า่ธรรมเนีียมที่่�เก่ี่�ยวข้องพร้อมกัับการยื่่�น Entry 
Summary โดยสามารถรวมข้้อมููลสำำ�หรัับการแก้้ไขข้้อมููล
ด้้านราคาหรืือการเพิ่่�มมููลค่่าในราคาศุุลกากรของหลาย 
Entry Summary ให้้อยู่่�ในเอกสาร Reconciliation Entry                        
ฉบับัเดีียวได้้ การติิดธงเช่่นนี้้�จะช่่วยให้้เจ้า้หน้้าที่่�และผู้้�นำำ�เข้า้                                    
สามารถจััดการราคาศุุลกากรที่่�ยัังไม่่แน่่นอนได้้อย่่าง                         
เป็็นระบบด้้วย Reconciliation Entry

Reconciliation Entry
+ Changed or Unchanged Value

Flagged Entry Summary
+ Good Faith Value Estimate

CUSTOMS CLEARANCE

Within 21 Months
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	 เมื่่�อผู้้�นำำ�เข้้าได้้ติิดธงสิินค้้าที่่�อาจมีีการเปล่ี่�ยนแปลง
ข้้อมููล จะต้้องส่่ง Reconciliation Entry เมื่่�อมีีข้้อมููลที่่�
แน่น่อนแล้้ว โดยต้้องส่่งเอกสารนี้้�ทั้้�งในกรณีีที่่�ราคาศุลุกากร
มีีความเปลี่่�ยนแปลงจากราคาประมาณใน Entry Summary 

(Change) และในกรณีีที่่�ไม่่มีีการเปลี่่�ยนแปลงราคาศุุลกากร
จากราคาที่่�ยื่่�นไว้้ใน Entry Summary (No Change) ซึ่่�ง
สามารถรวมทั้้�งหมดในอยู่่�ใน Reconciliation Entry      

ฉบัับเดีียวได้้
	 การยื่่�นขอเปลี่่�ยนแปลงราคาศุุลกากรอาจเกิิดขึ้้�นได้้
ในกรณีีต่่าง ๆ ดัังนี้้�

•	 การเปลี่่�ยนแปลงข้้อมููลด้้านราคาศุุลกากรที่่�ไม่่ส่่งผล                                     

ต่่อการจััดเก็็บรายได้้ หากมีีการเปล่ี่�ยนแปลง
ข้้อมููลด้้านราคาศุุลกากรแต่่ไม่่ส่่งผลให้้อากรและ                                                                                                 
ค่่าธรรมเนีียมที่่�เก่ี่�ยวข้องกับัสินิค้้านั้้�นมีีความเปล่ี่�ยนแปลง 
ผู้้�นำำ�เข้้ายัังคงมีีหน้้าที่่�ต้้องแจ้้งข้้อมูลูการเปล่ี่�ยนแปลงใน 
Reconciliation Entry

•	 มููลค่่าของสิินค้้าชำำ�รุุด หากผู้้�นำำ�เข้้าทราบว่่าสิินค้้านำำ�เข้้า
นั้้�นมีีความชำำ�รุุดเสีียหายในขณะที่่�นำำ�เข้้า แต่่ยัังไม่่ทราบ
ต้้นทุุนของการซ่่อมแซมสิินค้้า สามารถติดธงสิินค้้านี้้�
ไว้้ใน Entry Summary และยื่่�นราคาการซ่่อมแซมใน 
Reconciliation Entry เมื่่�อทราบข้อ้มูลู ทั้้�งนี้้� ไม่ส่ามารถ                                                 
ยื่่�นขอเพิ่่�มราคาการซ่่อมแซมสำำ�หรัับความชำำ�รุด                 
ที่่�พบภายหลัังการนำำ�เข้้า

© Ibrahim Boran, Unsplash

2. การยื่่�นขอเปลี่่�ยนแปลงข้้อมููลใน 
    Reconciliation Entry 

•	 การเปลี่่�ยนแปลงข้้อมููลด้้านราคาศุุลกากรที่่�ส่่งผล

ให้้พิิกััดสิินค้้าเปลี่่�ยนแปลง ราคาศุุลกากรเป็็น
เกณฑ์์กำำ�หนดพิิกััดสิินค้้าบางชนิด ผู้้�นำำ�เข้้าจึึงต้้องแจ้้ง
ขอเปล่ี่�ยนแปลงทั้้�งราคาศุุลกากรและพิิกััดสิินค้้าใน     
Reconciliation Entry

•	 การเพิ่่�ม และ/หรืือ ลดราคาศุลุกากร มูลูค่า่บางอย่า่งท่ี่�
ประกอบกันัเป็น็ราคาศุลุกากร เช่น่ มูลูค่า่อุปุกรณ์เ์สริมิ 
ค่่าลิิขสิิทธิ์์� หรืือการปรัับราคาโอน อาจเปล่ี่�ยนแปลง    
ไปจากราคาที่่�ยื่่�นไว้้ใน Entry Summary จึึงต้้องแจ้้ง
ขอเปลี่่�ยนแปลงราคาหากมูลูค่า่เหล่า่นี้้�เพิ่่�มขึ้้�นหรือืลดลง

3. การกรอกข้้อมููล

	ผู้้�นำ ำ�เข้า้สามารถกรอกข้้อมูลู Summary Entry และ 
Reconciliation Entry ในรููปแบบอิิเล็็กทรอนิิกส์์ผ่่านระบบ 
Automated Broker Interface (ABI) ซึ่่�งเป็น็ช่อ่งทางกรอก
ข้้อมููลอิิเล็็กทรอนิิกส์์ของระบบการส่่งข้้อมููลทางการค้้าแบบ
อััตโนมััติิ (ACE) ซึ่่�งต้้องมีีมาตรฐานของข้้อมููลตรงตาม                                        
ข้้อกำำ�หนดด้้ านการแลกเปลี่่�ยนข้้อมููลศุุลกากรและ                                       
การค้้าแบบอิิเล็็กทรอนิิกส์์ (CBP and Trade Automated       

Interface Requirements: CATAIR)



            ปีีที่่� 9 ฉบัับที่่� 4  เมษายน 2567
CPMU
NEWS

 สำำ�นัักงานที่่�ปรึึกษาการศุุลกากร ณ กรุุงบรััสเซลส์์  14

	ผู้้�นำ ำ�เข้้าสามารถติิดธงข้้อมููลการนำำ�เข้้าที่่�อาจมีี      
การแก้้ไขได้้ 4 ประเด็็นในเอกสาร Entry Summary และ
สามารถยื่่�นแก้้ไขข้้อมููลของ Entry Summary ที่่�ติิดธงไว้้
รวมสูงูสุดุ 9,999 ฉบับัใน Reconciliation Entry ฉบับัเดีียว                                                          
ซึ่่�งช่่วยลดต้้นทุุนทางธุุรการของผู้้�นำำ�เข้้า โดยต้้องยื่่�น     
Reconciliation Entry ภายในเวลา 21 เดืือนหลัังจาก

ที่่�ยื่่�น Entry Summary โดยไม่่สามารถขอเลื่่�อนกำำ�หนด         
การส่่งข้้อมููลออกไปได้้อีีก อย่่างไรก็็ตาม หากผู้้�นำำ�เข้้ายัังไม่่
ทราบข้้อมููลการเปล่ี่�ยนแปลงราคาศุุลกากรที่่�แน่่ชััดในช่่วง        
ระยะเวลา 21 เดืือน ต้้องยื่่�น Reconciliation Entry 
แบบไม่่มีีการเปล่ี่�ยนแปลงข้้อมููล (No Change) พร้้อม
แนบข้้อมููลที่่�มีีอยู่่�ในเวลานั้้�นเพื่่�อขอเลื่่�อนระยะเวลาการส่่ง                                                   
Reconciliation Entry ต่่อสำำ�นัักงาน CBP ที่่�รัับผิิดชอบ
การนำำ�เข้้านั้้�น โดยเจ้้าหน้้าที่่�จะพิิจารณาอนุุญาตให้้เลื่่�อน
ระยะการส่่งข้้อมููลเป็็นรายกรณีีไป

	ผู้้�นำ ำ� เข้้ าที่่�สามารถเข้้ าร่่วม Reconci l iat ion            

Programme ต้้องเป็็นผู้้�นำำ�เข้้าที่่�ยื่่�นใบขนสิินค้้าศุุลกากร
แบบอิิเล็็กทรอนิิกส์์และมีีการวางหลัักประกัันที่่�เหมาะสม 
ซึ่่�งมัักเป็็นการวางหลัักประกัันอย่่างต่่อเนื่่�อง (Continuous 

Bond) ที่่�มีีเลขหลัักประกัันกำำ�กัับอย่่างชััดเจน ซึ่่�งผู้้�นำำ�เข้้า
ต้้องระบุุเลขหลัักประกัันนี้้�ทั้้�งใน Entry Summary และ 
Reconciliation Entry 

	 ทั้้�งนี้้� เจ้า้หน้้าที่่� CBP สามารถสั่่�งระงับัไม่ใ่ห้ผู้้้�นำำ�เข้า้                                                    
บางรายใช้้พิิธีีการของ Reconciliation Programme    
หากพบว่่ามีีการยื่่�นข้้อมููลผิิดพลาดบ่่อยครั้้� ง และมีี                     
ความเกี่่�ยวข้้องกัับการฉ้้อฉลทางศุุลกากร

© Freepik

คำำ�วิินิิจฉััยของ CBP ที่่�เกี่่�ยวข้้องกัับ 
Reconciliation Programme 

4. คุุณสมบััติิของผู้้�ประกอบการ
    ที่่�สามารถเข้้าร่่วมโครงการ 

	 CBP มีีการเผยแพร่คำำ�วินิิจฉัย (Ruling) กรณีี     
การกำำ�หนดราคาศุุลกากรที่่�มีีความซัับซ้้อน ซึ่่�งถููกใช้้เสมืือน
เป็็นแนวทางในการพิิจารณาการกำำ�หนดราคาศุุลกากรท่ี่�
ซัับซ้้อนที่่�คล้้ายกัันในกรณีีอื่่�น ๆ ด้้วย โดยคำำ�วิินิิจฉัย 
HQ W548314 ลงวัันที่่� 16 พฤษภาคม 2552 (2012) ซึ่่�ง
เกี่่�ยวข้้องกัับการปรัับราคาโอนย้้อนหลัังระหว่่างผู้้�ซื้้�อและ              
ผู้้�ขายที่่�มีีความสััมพัันธ์์กััน โดยผู้้�ซื้้�อและผู้้�ขายเป็็นบริิษััท
ในเครืือเดีียวกัน ซึ่่�งได้้ตกลงราคาชั่่�วคราว (Provisional 

Price) ของสิินค้้าไว้้สำำ�หรัับการนำำ�เข้้าในแต่่ละครั้้�ง แต่่จะ
มีีการปรัับราคาสิินค้้าย้้อนหลัังทุุก ๆ ไตรมาส ทำำ�ให้้ต้้องมีี          
การปรัับราคาศุุลกากรย้้อนหลัังบ่่อยครั้้�ง ทั้้�งนี้้� ผู้้�ซื้้�อและ      
ผู้้�ขายได้ด้ำำ�เนิินพิธีิีการขาเข้้าด้ว้ย Reconciliation Program

	 ถึึงแม้้ว่่าคำำ�วิินิิจฉััย HQ W548314 จะมีีเนื้้�อหาหลััก
เกี่่�ยวกับการตรวจสอบว่่าการปรัับราคาย้้อนหลัังนั้้�นเกิิดขึ้้�น
ในเงื่่�อนไขของ Arm’s Length Principle หรืือมีีการปรัับ
ราคาที่่�มีีเจตนาเอื้้�อประโยชน์จากความสััมพัันธ์์ระหว่่างผู้้�ซื้้�อ                     
และผู้้�ขายหรืือไม่่ แต่่คำำ�วิินิิจฉััยนี้้�มีีเนื้้�อหาสนัับสนุุนให้้     
ผู้้�นำำ�เข้้าที่่�จำำ�เป็็นต้้องปรัับราคาศุุลกากรย้้อนหลัังใช้้พิิธีีการ
ของ Reconciliation Programme เนื่่�องจากเจ้้าหน้้าที่่�
สามารถนำำ�ข้อมูลูใน Entry Summary และ Reconciliation 

Entry มาประกอบการพิิจารณาได้้อย่า่งเป็็นระบบ ทั้้�งยังัช่ว่ย
เพิ่่�มความยืืดหยุ่่�นให้้กัับผู้้�นำำ�เข้้าในการยื่่�นขอปรัับเปลี่่�ยน
ราคาศุุลกากรและแสดงความโปร่่งใส
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	 นอกจากนี้้� CBP ยัังมีีการสนัับสนุุนให้้ผู้้�นำำ�เข้้าใช้้ 
Reconciliation Programme ในคำำ�วิินิิจฉััย HQ H302879 
ลงวัันที่่� 22 ตุุลาคม 2562 (2019) ที่่�เกี่่�ยวข้้องกัับการนำำ�เข้้า   
ชิ้้�นส่่วนรถยนต์์ ซึ่่�งราคาศุุลกากรที่่�แท้้จริิงของชิ้้�นส่่วนเหล่่า
นี้้�ขึ้้�นอยู่่�กับราคาของวััตถุุดิิบที่่�เป็็นสิินค้้าโภคภััณฑ์์ซึ่่�งยัังไม่่มีี
การกำำ�หนดแน่่ชััดในขณะนำำ�เข้้า โดยผู้้�นำำ�เข้้าได้้พััฒนาสููตร
การคำำ�นวณราคาศุุลกากรที่่�ถูกูต้้องหลัังการนำำ�เข้า้สินิค้า้ และ
ใช้ ้Reconciliation Programme เพ่ื่�อการปรับัราคาศุลุกากร
ย้้อนหลััง ทั้้�งนี้้� ผู้้�นำำ�เข้้าและเจ้้าหน้้าที่่� CBP มีีความเห็็นว่่า                                                                         
Reconciliation Programme มีีความเหมาะสมต่่อ                       
การปรัับราคาศุุลกากรย้้อนหลัังของชิ้้�นส่่วนรถยนต์์

อ้้างอิิง
Sandra Esse. “The Reconciliation Programme as a Role Model to Resolve Complex
	 Customs Valuation Cases?” World Customs Journal 17, no. 2 (2023): 31-42. 
	 https://doi.org/10.55596/001c.88817.
U.S. CBP. “Reconciliation External Guidance.” Version 2.0 (August 2020).
	 https://www.cbp.gov/sites/default/files/assets/documents/2020-
	 Aug/RECONCILIATION%20EXTERNAL%20GUIDANCE-updated.pdf.
U.S. CBP. “W548314: Transaction Value; Formulas; Post-Importation Adjustments; Revocation 
	 of HRL 547654.” https://rulings.cbp.gov/ruling/W548314. Accessed 21 April 2024.
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	จ ากกรณีีศึกึษาการพยายามแก้ไ้ขปัญัหาการกำำ�หนด
ราคาศุุลกากรที่่�ความซับัซ้้อนของ EU และของสหรัฐัอเมริกิา 
แสดงให้้เห็็นแนวทางการแก้้ไขที่่�มีีทั้้�งความคล้้ายคลึึงและ
แตกต่่างกััน โดยสามารถสรุุปเป็็นข้้อสัังเกตได้้ดัังนี้้�

	 การกำำ�หนดแนวทางการสร้้างความเรีียบง่่ายใน     
การกำำ�หนดราคาศุลุกากรของ EU ทั้้�งโดยการใช้ใ้บขนสิินค้้า
ศุุลกากรแบบย่่อและการยื่่�นราคาศุุลกากรโดยประมาณ 
และ Reconciliation Programme ของสหรััฐอเมริิกา เป็็น                                                               
ความพยายามของศุุลกากรในการสร้้างแพลตฟอร์์มเฉพาะ
เพื่่�อให้้ผู้้�นำำ�เข้้าสำำ�แดงข้้อมููลด้้านราคาศุุลกากรท่ี่�อาจมีี                     
การเปล่ี่�ยนแปลงและอำำ�นวยความสะดวกในการแก้้ไข
ข้้อมููลด้้านราคาศุุลกากรในภายหลััง ทำำ�ให้้ผู้้�ประกอบการ
มีีแนวทางชััดเจนว่่าต้้องยื่่�นข้้อมููลเพิ่่�มเติิมอย่่างไร และเป็็น                                                                
การกำำ�หนดแบบแผนในการพิิจารณาของเ จ้้าหน้้าท่ี่�         
ทำำ�ให้้ผู้้�นำำ�เข้้าเปิิดเผยข้้อมููลการเปล่ี่�ยนแปลงราคาศุุลกากร
ตามความสมััครใจ (Voluntary Disclosure) และ
สามารถพิสููจน์ข้้อเท็็จจริงหรืือความถููกต้้องของข้้อมููล                                
ด้า้นราคาศุลุกากรที่่�ตนสำำ�แดง (Self Assessment) ได้อ้ย่า่ง   
มีีประสิิทธิิภาพมากขึ้้�น

1. การสร้้างแพลตฟอร์์มสำำ�หรัับ
    การส่่งข้้อมููลเพิ่่�มเติิมและการแก้้ไขข้้อมููล
    ด้้านราคาศุุลกากรโดยเฉพาะ 
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	 ในขณะเดีียวกััน ประเทศที่่�ไม่่มีีแพลตฟอร์์มหรืือ
ระเบีียบเรื่่�องการยื่่�นขอเปลี่่�ยนข้้อมููลด้้านราคาศุุลกากร                                                                                  
ผู้้�นำำ� เข้้ าที่่�ต้้องการเปลี่่�ยนแปลงข้้อมููลราคาศุุลกากร                                                                                    
อาจประสบกัับความไม่่ชััดเจนในด้้านการส่่งเอกสาร                                                                                   
และการที่่�เจ้้าหน้้าที่่�ทำำ�การแก้้ไขแบบเฉพาะสถานการณ์์                                                                                  
(ad hoc)เป็็นรายกรณีีไป ทำำ�ให้้ไม่่มีีแบบแผนในการปรัับ
ราคาศุุลกากรย้้อนหลัังอย่่างเป็็นมาตรฐาน
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2. คุุณสมบััติิของผู้้�ประกอบการ
    ที่่�สามารถเข้้าร่่วมโครงการ
    มีีความแตกต่่างกััน

	ผู้้�นำ ำ�เข้้าที่่�ต้้องการนำำ�เข้้าสิินค้้าเข้้ามายััง EU โดยใช้้   
ใบขนสินิค้า้ศุุลกากรแบบย่อ่ และ/หรือื การยื่่�นราคาศุลุกากร                                                                         
โดยประมาณ จะต้้องได้้รัับอนุุญาตจากศุุลกากรในประเทศ
นำำ�เข้้าในลัักษณะที่่�คล้้ายกัับการขอสถานะผู้้�ประกอบการ 
AEO ในขณะที่่�ผู้้�นำำ�เข้้าทุุกรายของสหรััฐอเมริิกาสามารถ
เข้้าร่่วม Reconciliation Programme ได้้เลยโดยไม่่ต้้อง
ขออนุุญาต วิิธีีการของ EU จึึงมีีลัักษณะเป็็นวิิธีีการเสริิม
เพ่ื่�ออำำ�นวยความสะดวกทางการค้า้ที่่�ผู้้�นำำ�เข้า้สามารถเข้า้ร่ว่ม                                                         
ได้้ตามความสมััครใจ แต่่สหรััฐอเมริิกามีีความต้้องการ
ที่่�จะส่่งเสริิมให้้ผู้้�นำำ�เข้้าที่่�มีีความจำำ�เป็็นทุุกรายเข้้าร่่วม              
Reconciliation Programme และอาจเป็็นการวาง
รากฐานเพ่ื่�อเป็็นพิิธีกีารนเพ่ื่�อเป็็นพิิธีกีารศุลุกากรบัังคัับแก่่ผู้้�นำำ�เข้้าที่่�ต้้องปรัับ       
ราคาศุุลกากรหรืือข้้อมููลราคาศุุลกากรหรืือข้้อมููลการนำำ�เข้้าย้้อนหลัังทุุกราย

	 ในกรณีีที่่�ผู้้�นำำ�เข้้าสิินค้้าของ EU นำำ�เข้้าสิินค้้าด้้วย
ใบขนสิินค้้าศุุลกากรแบบย่่อ จะต้้องยื่่�นเอกสาร        เพิ่่�ม
เติิมของการนำำ�เข้้าในแต่่ละครั้้�ง ไม่่สามารถยื่่�นข้้อมููล   เพิ่่�ม
เติมิของการนำำ�เข้า้หลายครั้้�งในคราวเดีียวได้้ ตรงกัันข้า้มกัับ
กรณีีของสหรััฐอเมริิกาที่่�ผู้้�นำำ�เข้้าสามารถขอแก้้ไขข้้อมููลของ 
Entry Summary มากถึึง 9,999 ฉบัับใน           Recon-

ciliation Summary ฉบับัเดีียวได้้ แนวทางของสหรััฐอเมริิกา
จึึงช่่วยลดต้้นทุุนทางธุุรการให้้แก่่ผู้้�นำำ�เข้้า 

	 ทั้้�งนี้้� EU พยายามแก้้ไขปััญหาต้้นทุุนสููงทางด้้าน                                                                            
การบริิหารจััดการของผู้้�นำำ�เข้้าด้้วยการเสนอให้้ผู้้�นำำ�เข้้า                                                                          
สามารถใช้้ราคาศุุลกากรโดยประมาณในการนำำ�เข้้าได้้                                                                    
แต่วิ่ิธีีการนี้้�มีีข้อจำำ�กัดั คือื ผู้้�นำำ�เข้า้ไม่ส่ามารถขอเปลี่่�ยนราคา
ศุุลกากรย้้อนหลััง จึึงทำำ�ให้้ผู้้�นำำ�เข้้าส่่วนใหญ่่ยัังคงเลืือกใช้้
การนำำ�เข้้าด้้วยใบขนสิินค้้าศุุลกากรแบบย่่อ

3. รููปแบบการยื่่�นขอแก้้ไขข้้อมููล
    มีีความแตกต่่างกััน
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	วิ ิธีีการของทั้้�ง EU และสหรััฐอเมริิกา ยัังถืือเป็็น                           
การ เปิิด เผยข้้อมููลตามความสมััครใจของผู้้�นำ ำ� เข้้ า                                                             
โดยไม่่ได้้เป็็นพิิธีีการศุุลกากรที่่�บัังคัับให้้ผู้้�นำำ�เข้้าทุุกราย
ต้้องปฏิิบััติิตาม การตรวจสอบหลัังการตรวจปล่่อย (Post 
Clearance Audit: PCA) จึึงเป็็นแนวทางที่่�สำำ�คััญของ
ศุุลกากรในตรวจสอบว่่าผู้้�นำำ�เข้้าได้้แสดงราคาศุุลกากร    
อย่า่งถูกูต้อ้งหรือืไม่ ่โดยศุลุกากรสามารถตรวจสอบผู้้�นำำ�เข้า้
ในช่ว่งที่่�มูลูค่่าต่า่ง ๆ  ของสินิค้้ามีีความคงที่่�แล้ว้ เพื่่�อดำำ�เนิิน
การเรีียกเก็็บ/คืนือากร หรืือดำำ�เนินิคดีีหากพบการกระทำำ�ผิิด
เป็็นการต่่อไป

4. ความสำำ�คััญของ
    การตรวจสอบหลัังการตรวจปล่่อย

ข้้อสรุุป
	 แนวทางการสร้้างความเรีียบง่่ายในการประเมิิน
ราคาศุุลกากรของ EU และ Reconciliation Programme 
เป็็นแนวทางแก้้ไขปััญหาความซัับซ้้อนในการประเมิิน         
ราคาศุุลกากรที่่�ผู้้�นำำ�เข้้ายัังไม่่ทราบมููลค่่าบางอย่่างในขณะ
ที่่�นำำ�เข้้าหรืือราคาศุุลกากรอาจมีีการเปลี่่�ยนแปลงหลััง     
การนำำ�เข้้า ถึึงแม้้ว่่าทั้้�งสองวิิธีีการจะยัังมีีข้้อบกพร่่องและ   
ไม่ส่ามารถรับมืือกัับความซับัซ้้อนได้้ทุกุรููปแบบ แต่่ก็ถ็ือืเป็็น
กรณีีศึกษาที่่�น่่าสนใจของการสร้้างแพลตฟอร์์มเพ่ื่�อจััดการ
กับัประเด็็นปัญัหานี้้�อย่า่งชััดเจน โดยพยายามทำำ�ความเข้้าใจ                        
บริิบททางการค้้าระหว่่างประเทศที่่�มีีความซัับซัับซ้้อน เพิ่่�ม
ความยืืดหยุ่่�นและกระตุ้้�นให้้ผู้้�นำำ�เข้้าเปิิดเผยข้้อมููลด้้วย  
ความสมััครใจ และสร้้างแบบแผนการปรัับราคาศุุลกากร
ย้้อนหลัังที่่�เป็็นมาตรฐานและโปร่่งใส 
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ศุุลกากรสวีีเดนตรวจยึึดโคเคนประมาณ 1.4 ตััน 

	 เมื่่�อวัันที่่� 18 เมษายน 2567 (2024) ศุุลกากรราชอาณาจัักรสวีีเดนตรวจยึึดโคเคนจำำ�นวนประมาณ 1.4 ตััน                                 
ณ ท่่าเรืือ Nynashamn ทางตอนใต้้ของกรุุงสตอกโฮล์์ม ซุุกซ่่อนในตู้้�คอนเทนเนอร์์ ในปััจจุบััน เจ้้าหน้้าที่่�กำำ�ลัง          
วัดัปริมิาณสารเสพติดที่่�ตรวจยึดได้อ้ย่า่งแน่ช่ัดั แต่่ก็ส็ามารถสรุุปได้ว้่า่เป็น็หนึ่่�งในการตรวจยึดโคเคนครั้้�งใหญ่ท่ี่่�สุดุของ
ศุุลกากรสวีีเดน

	ทั้้ �งนี้้� เจ้้าหน้้าที่่�ศุุลกากรสวีีเดนเชื่่�อว่่าโคเคนเหล่่านี้้�มีีปลายทางที่่�ตลาดในบริิเวณภาคพื้้�นทวีีปของสหภาพยุุโรป 
(EU) แต่่ใช้ส้วีีเดนเป็็นพื้้�นที่่�ถ่่ายลำำ� (Transit) โดยมีีการตรวจยึดโคเคนเพิ่่�มมากขึ้้�นอย่่างต่่อเนื่่�อง จากการตรวจยึดโคเคน
สููงสุุดไม่่เกิิน 100 กิิโลกรััม ในช่่วง 5-10 ปีีก่่อน มาสู่่�การตรวจยึึด 300 กิิโลกรััม ในปีี 2561 (2018) และพุ่่�งขึ้้�นมาที่่� 
822 กิิโลกรััม ในปีี 2565 (2022) ตััวเลขการตรวจยึึดที่่�เพิ่่�มขึ้้�นเป็็นผลมาจากการที่่�ศุุลกากรสวีีเดนได้้เพิ่่�มประสิิทธิิภาพ
การตรวจสอบสิินค้้าและมีีการพยายามลัักลอบนำำ�เข้้าสารเสพติิดเพิ่่�มมากขึ้้�นด้้วยเช่่นกััน

© Armando Franca, AP Photo

อ้้างอิิง

“Swedish Customs Seize around 1.4 Tons of Cocaine in One of the Country’s Largest-ever Drug Busts.”AP News. 
	 https://apnews.com/article/sweden-cocaine-seizure-biggest-ever-container-571cdc4a596357ca77ad680f03065b42. 
	 Accessed 24 April 2024.
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ศุุลกากรเนเธอร์์แลนด์์ทดลองลดระยะเวลาแจ้้งเตืือน
การเปิิดตรวจสิินค้้า (Notice Period) 

เพื่่�อเพิ่่�มประสิิทธิิภาพการสกััดกั้้�นสารเสพติิด

	ตั้้ �งแต่่วัันที่่� 22 เมษายน 2567 (2024) ศุุลกากรราชอาณาจัักรเนเธอร์์แลนด์์จะเริ่่�มทดลองลดระยะเวลา
แจ้้งเตืือนการเปิิดตรวจสิินค้้า (Notice Period) เพื่่�อเพิ่่�มประสิิทธิิภาพการสกััดกั้้�นสารเสพติิด อัันเป็็นส่่วนหนึ่่�ง
ของโครงการ Resilient Port Terminals (Weerbare Haven Terminals: WHT) 

	 ทั้้�งนี้้� Notice Period คืือ ระยะเวลาที่่�เจ้้าหน้้าที่่�จะแจ้้งให้้ผู้้�นำำ�เข้้าทราบล่่วงหน้้าว่่าสิินค้้าถููกคััดเลืือกให้้
รัับการตรวจสอบโดยศุุลกากร ซึ่่�งโดยปกติิแล้้ว ศุุลกากรจะแจ้้งให้้ผู้้�นำำ�เข้้าทราบว่่าสิินค้้าต้้องรัับการตรวจสอบ                                                                                                       
ภายในเวลา 72 ชั่่�วโมงก่่อนที่่�สิินค้้าจะมาถึึงยัังด่่านศุุลกากร แต่่พบปััญหาว่่าผู้้�กระทำำ�ผิิดได้้เคลื่่�อนย้้าย           
สารเสพติิดออกจากตู้้�คอนเทนเนอร์์ที่่�ถููกกำำ�หนดให้้รัับการตรวจสอบในระหว่่างการขนส่่ง (Drug Extraction 

Method) ศุุลกากรเนเธอร์์แลนด์์จึึงต้้องการทดลองลดระยะ Notice Period เพื่่�อให้้ผู้้�กระทำำ�ผิิดมีีระยะเวลา
การเคลื่่�อนย้้ายสัับเปลี่่�ยนสารเสพติิดน้้อยลง

	 มาตรการทดลองลด Notice Period นี้้�จะดำำ�เนิินการเป็็นเวลา 4 สััปดาห์์ ซึ่่�งในช่่วง 2 สััปดาห์์แรก   
จะลดระยะเวลาจากเดิิม 72 ชั่่�วโมง เป็็น 48 ชั่่�วโมง และในช่่วง 2 สััปดาห์์สุุดท้้าย จะลดระยะเวลาลงให้้        
เหลืือเพีียง 24 ชั่่�วโมง ซึ่่�งเป็็นที่่�น่่าติิดตามว่่าผลลััพธ์์ของการทดลองนี้้�จะมีีประสิิทธิิภาพมากน้้อยเพีียงใด 
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อ้้างอิิง

Dutch Customs. “Aanzegtermijn Douanecontroles Verkort als Pilot Tegen Uithalen Drugs.” 
	 https://www.belastingdienst.nl/wps/wcm/connect/bldcontentnl/berichten/nieuws/douane/aanzegtermijn-
	 douanecontroles-verkort-als-pilot-tegen-uithalen-drugs. 
	 Accessed 25 April 2024.
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UNCTAD. “Customs Software Upgrade Set to Bolster Trade for Developing Countries.”  
	 https://unctad.org/news/customs-software-upgrade-set-bolster-trade-developing-countries.
	 Accessed 29 April 2024.
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UNCTAD พััฒนาซอฟต์์แวร์์ ASYCUDAWorld เวอร์์ชััน 4.4 
ยกระดัับการบริิหารความเส่ี่�ยงและการส่่งข้้อมููลศุุลกากร

แบบอััตโนมัติิ

	 วัันที่่� 29 เมษายน 2567 (2024) การประชุุมสหประชาชาติิว่่าด้้วยการค้้าและการพััฒนา (UNCTAD) รายงาน
การพัฒันาระบบซอฟต์แ์วร์ ์ASYCUDAWorld เวอร์ช์ันั 4.4 ซึ่่�งเป็น็ซอฟต์แ์วร์ร์ุ่่�นล่า่สุดุของระบบข้อ้มูลูศุลุกากรอัตัโนมัตัิิ
ของ UNCTAD (Automated System for Customs Data: ASYCUDA) อัันมีีจุุดประสงค์์เพื่่�อยกระดัับงานศุุลกากร
ของประเทศต่่าง ๆ ให้้มีีความโปร่่งใสและมีีความสะดวกรวดเร็็วด้้วยเทคโนโลยีีสมััยใหม่่ 

	 ระบบ ASYCUDA เปิิดให้้บริิการมาแล้้วมากกว่่า 40 ปีี และมีีประเทศผู้้�ใช้้งานมากกว่่า 100 ประเทศ            
ซึ่่�งส่่วนใหญ่่เป็็นประเทศพััฒนาน้้อยที่่�สุุด (Least Developed Country: LDC) ประเทศกำำ�ลัังพััฒนาที่่�ไม่่มีีทางออก     
สู่่�ทะเล (Landlocked Developing Country: LLDC) และประเทศกำำ�ลัังพััฒนาที่่�เป็็นหมู่่�เกาะขนาดเล็็ก (Small Island 

Developing State: SID) โดยสาธารณรััฐประชาธิิปไตยประชาชนลาวและราชอาณาจัักรกััมพููชาก็็ใช้้งานระบบนี้้�เช่่นกััน

	ทั้้ �งนี้้� ระบบ ASYCUDAWorld เวอร์์ชััน 4.4 มีีคุุณสมบััติิใหม่่ที่่�สำำ�คััญ ดัังนี้้� 

•	 คุณุสมบััติ ิDynamic Selectivity ที่่�ยกระดับัการบริหิารความเสี่่�ยง การจััดการข้อ้มูลูความเสี่่�ยงของผู้้�ประกอบการ                                                                                          
(Trader’s Risk Profile) และอำำ�นวยความสะดวกการตรวจปล่่อยของผู้้�ประกอบการระดัับมาตรฐานเออีีโอ 
(Authorized Economic Operator: AEO)

•	 ส่่วนต่่อประสานกราฟิิก (Graphic Interface) รููปแบบใหม่่เพื่่�อให้้ใช้้งานได้้ง่่ายขึ้้�นและมีีการรายงาน               
ผลการควบคุุมทางศุุลกากรที่่�มีีประสิิทธิิภาพมากขึ้้�น

•	 รองรัับข้้อมููลตามมาตรฐานของสมาคมขนส่่งทางอากาศระหว่่างประเทศ (IATA) ที่่�ช่่วยให้้สายการบิินและ        
ผู้้�ให้้บริิการโลจิิสติิกส์์ยื่่�นข้้อมููลได้้สะดวกมากขึ้้�น

•	 ผู้้�ประกอบการที่่�เกี่่�ยวข้้องสามารถอััพโหลดเอกสารเพิ่่�มเติิมของใบตราส่่งสิินค้้าเพื่่�อลดการใช้้กระดาษ
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รายงานความเคลื่่�อนไหว
จากสำำ�นัักงานที่่�ปรึึกษาการศุุลกากร ณ กรุุงบรััสเซลส์์

OLAF มีีส่่วนร่่วมในการตรวจยึึดบุุหรี่่�ผิิดกฎหมาย
มากกว่่า 600 ล้้านมวนในปีี 2566 

	 ในปีี 2566 (2023) สำำ�นัักงานต่่อต้้านการฉ้้อฉลแห่่งสหภาพยุุโรป (European Anti-Fraud Office: 

OLAF) ได้้ริ่่�เริ่่�มและส่่งเสริิมความร่่วมมืือด้้านปฏิิบััติิการ (Operation) ระหว่่างประเทศด้านศุุลกากรและ       
การใช้้บัังคัับกฎหมาย อัันนำำ�ไปสู่่�การตรวจยึึดบุุหรี่่�ผิิดกฎหมาย 616 ล้้านมวน ใบยาสููบ 140 ตััน และบารากู่่� 
6 ตััน ซึ่่�งป้้องกัันความเสีียหายทางภาษีีอากรได้้มากถึึง 150 ล้้านยููโร

	ทั้้ �งนี้้� บุุหรี่่�ผิิดกฎหมาย 33.1 ล้้านมวน จากจำำ�นวนทั้้�งหมดที่่�ตรวจยึดได้้ 616 ล้้านมวน ถููกตรวจยึึดได้้                                                                                                        
บริิเวณพรมแดนของสหภาพยุุโรป (EU External Border) โดยมัักตรวจพบในการขนส่่งที่่�เกี่่�ยวข้้องกัับ
สาธารณรััฐตุุรกีี สหรััฐอาหรัับเอมิิเรตส์์ มอนเตเนโกร และสาธารณรััฐอิินโดนีีเซีีย 

	 นอกจากนี้้� OLAF ได้้ส่่งข้้อมููลข่่าวกรองไปยัังประเทศนอกเขต EU ซึ่่�งนำำ�ไปสู่่�การตรวจยึดบุุหร่ี่�          
ผิิดกฎหมาย 144.2 ล้้านมวนนอกเขต EU อีีกด้้วย โดยกลุ่่�มผู้้�ลับลอบขนส่่งส่่วนมากมีีความเกี่่�ยวข้อง
กัับ      เครืือข่่ายผู้้�ลัักลอบขนส่่งสิินค้้าข้้ามชาติิที่่�สามารถปรัับเปลี่่�ยนรููปแบบการผลิิตและการขนส่่งได้้รวดเร็็ว           
อีีกทั้้�ง OLAF ยัังสามารถตรวจยึึดบุุหรี่่�ผิิดกฎหมายที่่�ผลิิตภายใน EU จำำ�นวน 140.6 ล้้านมวน ส่่วนใหญ่่เป็็น                         
แหล่่งผลิิตขนาดเล็็ก มีีลัักษณะกระจายตััวอยู่่�หลายแห่่ง เพื่่�อกระจายความเสี่่�ยงและลดความเสีียหาย                                                                                                      
ในกรณีีที่่�ถููกเข้้าตรวจยึึด

©EU

อ้้างอิิง

OLAF. “Tobacco Smuggling: Over 600 Million Illicit Cigarettes Seized Thanks to OLAF in 2023.”  
	 https://anti-fraud.ec.europa.eu/media-corner/news/tobacco-smuggling-over-600-million-illicit-cigarettes-seized-
	 thanks-olaf-2023-2024-04-11_en. Accessed 29 April 2024.



            ปีีที่่� 9 ฉบัับที่่� 4  เมษายน 2567
CPMU
NEWS

ข่่าวกิิจกรรมสำำ�นักงาน
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	 เมื่่�อวันัที่่� 17 เมษายน 2567 นางสาวบราลีี รัตันปิิณฑะ อัคัรราชทูตู (ฝ่่ายศุลุกากร) และนางสาวณัฐัพร               
โพธิยิอด เลขานุกุารเอก (ฝ่่ายศุลุกากร) เข้้าร่่วมการประชุมุคณะกรรมการบริหิารทีีมประเทศไทย ครั้้�งที่่� 3/2567                                                                                                       
ณ ห้้องประชุุมสถานเอกอััครราชทููต ณ กรุุงบรััสเซลส์์ โดยมีีนางกาญจนา ภััทรโชค เอกอััครราชทููต                   
ณ กรุุงบรัสัเซลส์์ เป็็นประธาน

	 ในที่่�ประชุุม เอกอััครราชทูต ณ กรุุงบรััสเซลส์์ ได้้แนะนํําตััวในโอกาสเข้้ารัับหน้้าที่่�และย้ำำ��การทำำ�งาน       
เป็็นทีีมเพื่่�อผลักัดันัประเด็น็สำำ�คัญัใน ความร่่วมมือืไทย-เบลเยีียม ไทย-ลักัเซมเบิร์ิ์ก และไทย-สหภาพยุโุรป 
(EU) ในประเด็น็ต่่าง ๆ เช่่น การเจรจาจัดัทำำ�ความตกลงการค้้าเสรีี (FTA) ไทย-EU การยกเว้้นการตรวจลงตรา
เชงเกน การติิดตามกฎระเบีียบ/มาตรการของ EU ด้้านสิ่่�งแวดล้้อมที่่�ส่่งผลกระทบต่่อไทย การเผยแพร่วััฒนธรรม
และ Soft Power และการเสริิมสร้้างความเข้้มแข็ง็ของชุุมชนไทย

	 ในการนี้้� อััครราชทูต (ฝ่่ายศุุลกากร) ได้้รายงานโครงสร้้างการบริิหารและภารกิิจของสำำ�นัักงาน                
ที่่�ปรึกึษาการศุลุกากร ณ กรุงุบรััสเซลส์์ และร่่วมหารืือในประเด็น็ความร่่วมมือืระหว่่างศุลุกากรไทยและองค์์การ
ศุลุกากรโลก (WCO) เพื่่�อเป็็นแนวทางในการทำำ�งานระหว่่างสำำ�นักงานต่่อไปในอนาคต

	 ภายหลังัการประชุุม เอกอััครราชทูต ณ กรุุงบรััสเซลส์์ ได้้เป็็นเจ้้าภาพงานเลี้้�ยงอาหารค่ำำ��แก่่ทีีมประเทศไทย
ที่่�อยู่่�ในกรุุงบรัสัเซลส์์และครอบครัวั ณ ทำำ�เนีียบเอกอัคัรราชทูตู

การประชุุมคณะกรรมการบริิหารทีีมประเทศไทย 
สถานเอกอััครราชทููต ณ กรุุงบรััสเซลส์์ ครั้้�งที่่� 3/2567
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	 เมื่่�อวัันที่่� 19 เมษายน 2567 นางกาญจนา ภัทัรโชค เอกอัคัรราชทูตู ณ กรุงุบรัสัเซลส์์ และคณะข้้าราชการ
จากสถานเอกอััครราชทูตู ณ กรุุงบรััสเซลส์์ เข้้าเย่ี่�ยมสำำ�นักังานที่่�ปรึกึษาการศุลุกากร ณ กรุุงบรัสัเซลส์์ ในโอกาส
เข้้ารับัหน้้าที่่� และเพื่่�อส่่งเสริมิการทำำ�งานร่่วมกันัเป็็นทีีม

	 ในการนี้้� อัคัรราชทูตู (ฝ่่ายศุลุกากร) นำำ�เสนอประวััติสิำำ�นักงาน บทบาทของศุลุกากรในมิิติต่ิ่าง ๆ ความ
ร่่วมมืือด้้านพิิธีกีารศุลุกากรในกรอบองค์์การศุลุกากรโลก (WCO) และนายภิิสรรค์์รัฐั นิลิพันัธ์์ ได้้แนะนำำ�ตัวใน
โอกาสเข้้ารับัหน้้าที่่�อัคัรราชทูตูที่่�ปรึกึษา (ฝ่่ายศุลุกากร) ด้้วยเช่่นกันั โดยเอกอััครราชทูตู ณ กรุุงบรัสัเซลส์์ ได้้
ร่่วมพููดคุุยกัับข้้าราชการและเจ้้าหน้้าที่่�ประจำำ�สำำ�นักังานถึงึแนวทางการผลักัดันัประเด็น็ต่่าง ๆ  ของทีีมประเทศไทย 
ณ กรุุงบรัสัเซลส์์ พร้อมทั้้�งลงนามในสมุุดเยี่่�ยมและรับัมอบโล่่กรมศุลุกากรเพื่่�อเป็็นของที่่�ระลึึก

เอกอััครราชทููต ณ กรุุงบรััสเซลส์์ เข้้าเยี่่�ยม
สำำ�นัักงานที่่�ปรึึกษาการศุุลกากร ณ กรุุงบรััสเซลส์์ 

ในโอกาสเข้้ารัับหน้้าที่่�
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